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Резиме
Евалуациони извештај о Акционом плану Републике Србије за спровођење Националне стратегије за побољшање и унапређење родне равноправности за период 2010-2015 (у даљем тексту познат као НАП) израдио је тим стручњака из SeСons-ове Групе за развојну иницијативу, организације коју су за спровођење евалуације ангажовали УН Вимин, Координационо тело за родну равноправност полова Републике Србије (КТРР) и Тим за социјално укључивање и смањење сиромаштва Републике Србије (СИПРУ). Извештај о евалуацији је прегледан и одобрен од стране Групе за управљање евалуацијом (ГУЕ) и Референтне групе за евалуацију (РГЕ).
Сврха, циљеви и обим евалуације

Главни циљ евалуације је да процени напредак који су Влада Републике Србије и њени кључни партнери направили у оквиру НАП-а и да допринесе развоју нове стратегије и акционог плана за родну равноправност у Србији.

Специфични циљеви евалуације су:

· да процени ефикасност и делотворност у напретку ка постизању родне равноправности и циљева оснаживања жена, као што је дефинисано у Националном акционом плану за спровођење Националне стратегије за побољшање и унапређивање родне равноправности 2010-2015 (НАП);

· да процени релевантност шест приоритетних области дефинисаних у важећем НАП, и идентификује новонастале проблеме којима треба да се бави нови НАП;

· да идентификује области које нису биле укључене у НАП у оквиру којих су већ предузети проактивни кораци ка родној равноправности;

· да процени потенцијал за одрживост на основу резултата које је дао НАП;

· да документује научене лекције, најбоље праксе и изазове који могу да допринесу (или да се користе у) будућем раду на решавању потреба жена у Републици Србији - укључујући и препоруке за коришћење налаза евалуације у развоју новог стратешког документа о родној равноправности;

· да пружи кључне препоруке за кључне актере укључене у развој следећег НАП, укључујући препоруке УН Вимин о кључним циљним областима за "развој и реализацију заједничких пројеката у кључним областима родне равноправности".

Обим евалуације предвиђен је у оквиру Захтевa за подношење предлога RFP SRB/2015-01 и Пројектног задатка (као његовог саставног дела). Евалуација ће стога покрити свих шест приоритетних области укључених у НАП:

1) Повећање учешћа жена у процесима одлучивања и остваривања родне равноправности;

2) Побољшање економског положаја жена и остваривање родне равноправности;

3) Постизање родне равноправности у образовању;

4) Побољшање здравља жена и унапређивање родне равноправности у здравственој политици;

5) Спречавање и сузбијање свих облика насиља над женама и обезбеђивање свеобухватног система заштите жена жртава насиља;

6) Сузбијање родних стереотипа у медијима и промовисање родне равноправности.

Евалуиран је скоро цео период имплементације НАП (од јануара 2010. до јуна 2015. године) са изузетком области: "Спречавање и сузбијање свих облика насиља над женама и обезбеђивање свеобухватног система заштите за жене жртве насиља” који ће бити одвојено евалуиран кроз процес евалуације Националне стратегије за спречавање и сузбијање насиља над женама у породици и партнерским односима. Евалуација ове области у оквиру НАП-а биће ограничена само на годину која претходи усвајању Националне стратегије за превенцију и сузбијање насиља над женама.

Географски обим за евалуацију обухвата целу Србију. То значи да ће евалуација обухватити и активности реализоване у целом региону Србије спроведене од стране ОЦД и локалних самоуправа јер су и једни и други спровели активности везане за имплементацију НАП. Детаљи о узорку представљени су у посебном поглављу о методологији.

Методологија евалуације и ограничења

Израда Националне стратегије за побољшање положаја жена и унапређивање родне равноправности (у даљем тексту позната као Национална стратегија за РР) и њен Акциони план снажно су вођени обавезама Србије према принципима и циљевима исказаним у Пекиншкој декларацији и Платформи за акцију, ЦЕДАВ (CEDAW) конвенцији, Миленијумским циљевима развоја и процесу приступања ЕУ. Темељи се на Уставу Србије и усклађена је са релевантним стратешким документима и законима. 

Национална стратегија и НАП служе као инструменти свеобухватне политике који се користе за решавање озбиљних проблема родних неједнакости у Србији. Национална стратегија и НАП израђени су под надлежношћу Управе за родну равноправност (УРР) Министарства за рад и социјалну политику која је распуштена, а касније замењена Координационим телом за родну равноправност.

Методологија евалуације израђена је у складу са смерницама и стандардима УН Вимин
, а оне се, опет, руководе конвенцијом ЦЕДАВ (CEDAW), Пекиншком платформом за акцију и другим релевантним нормативним споразумима. 

Приступ Евалуације заснива се на широј перцепцији процеса имплементације којa укључује активности које се спроводе кроз директне механизме имплементације (односно оне које спроводе механизами за РР, држава или институционални канали с директном буџетском или донаторском подршком имплементацији НАП), као и кроз индиректно деловање, у оквиру којих су ОЦД, јавне институције, локалне самоуправе, покрајинске или централне власти и институције реализовале активности независно од директних механизама, али с намером да допринесу, образложе или повежу своје иницијативе за циљевима НАП. У овом случају, чак и ако не можемо рећи да је НАП директно довео до неких достигнућа или имао ефекта на неку област, можемо рећи да је допринео вођењем деловања других актера. 

Методологија евалуације заснива се на пет кључних критеријума: релевантности, делотворности ефикасности, утицају, и одрживости.

У складу са критеријумима евалуације, поред унутрашњих индикатора НАП, развијени су сетови индикатора за потребе праћења и евалуације спровођења НАП. Развој индикатора заснован је на следећим критеријумима: релевантност, јасноћа, поузданост, робусност и доступност. Евалуација је дизајнирана и имплементирана следећи Етичке принципе Евалуационе групе Уједињених нација. 

Евалуација је заснована на триангулираним подацима из различитих извора како би се обезбедила највиша валидност запажања. Избор евалуатора спроведен је у складу са ограничењима везаним за сукоб интереса. Њихова радна етика била је заснована на принципима поштења и интегритета, а њихови задаци обављени су у складу са стандардима одговорности. Сва комуникација и интеракција са различитим актерима (током евалуације) спроведене су тако да поштују достојанство, различитости, права и поверљивост свих учесника. 

У циљу прикупљања података примењене су следећи главне методе:

1) преглед релевантних докумената: званичних извештаја са реализације активности, редовних или посебних извештаја актера, закона и других нормативних аката (измена и допуна, подзаконских аката, прописа, итд), студија, истраживања и медијских извештаја, итд. До сада, листа укључује преко 70 идентификованих, прегледаних или анализираних докумената (списак докумената приказан је у анексу 3).

2) прикупљање и анализа квантитативних података: то су подаци прикупљени из званичне статистике или других база података које се користе за квантитативно мерење више исхода, као што су стопе, удели, проценти, трендови, итд. 

3) индивидуални интервјуи са 18 актера у циљу реконструкције процеса имплементације, сазнавања основних података, инхибирајућих или подстицајних фактора, личних искустава и ефеката појединих мера, итд.

4) две фокусиране групне дискусије - једна у Нишу са ромским женским организацијама и друга у Београду са женским и феминистичким организацијама.

5) интернет-анкета спроведена је у циљу идентификовања спровођења активности међу организацијама цивилног друштва у целој Србији. На анкету је укупно одговорила 81 ОЦД, а 37 је известило о активностима реализованим у вези са НАП.

Током прикупљања података, Тим за евалуацију подржан је од стране актера који су ангажовани у Групи за управљање евалуацијом и Референтној групи за евалуацију. Они су обезбедили доступне документе и указали на друге потенцијалне актере који би помогли у подршци процесу прикупљања података. Међу многим актерима, огроман допринос дала је потпредседница владе (која такође председава КТРР). Уз њену подршку, министарствима су послата писма са захтевом да дају ефикасан одговор на прикупљање података. На основу претходног узорка, може се, дакле, констатовати да је ангажовање различитих актера дало солидне доказе који су били довољни за евалуацију.

Процес евалуације суочио се са неколико врста ограничења. Та ограничења су, међутим, била важна јер су открила значајне недостатке у процесима и механизмима имплементације, праћења и евалуације НАП. Тим за евалуацију осмислио је различите стратегије ублажавања да би попунио празнине и пружио чвршћу чињеничну основу за процену; то, међутим, није увек било могуће због природе недостатака.

1) Програмски документи. С обзиром да процес праћења никад није установљен, није било свеобухватних ни детаљних извештаја о реализацији. Изузев неколико извештаја о праћењу и евалуацији које је урадила СИДА (SIDA), главни донатор који је финансирао реализацију НАП-а и редовних годишњих (врло рудиментарних) извештаја Управе за родну равноправност, није било директних или систематских извештаја о реализацији активности у оквиру, или у вези са НАП. Дакле, релевантан скуп докумената никада није примљен на почетку процеса евалуације; уместо тога, она је морала да буде реконструисана током читавог процеса евалуације. Чинило се да су релевантни документи расути, недовољно детаљни или да им недостаје прецизност, па се, самим тим, обим евалуације снажно ослањао на методе истраживања и одзив актера. У таквом контексту, стратегија истраживања осмишљена је тако да прикупља информације од свих агенција за имплементацију (министарстава, институција) које су идентификоване од стране НАП и подржане од стране канцеларије потпредседнице Владе. Упитник је послат институцијама које су замољене да прво идентификују активности које спроводе и да онда доставе одговарајућу документацију.
 

2) Одзив заинтересованих страна. Нека министарства нису дала одговоре на упитник до краја процеса евалуације. 

3) Недовољна прецизност у извештавању. У неким случајевима, извештаји нису били довољно прецизни и нису се изричито позивали на активности у НАП, тако да је било тешко или немогуће реконструисати то да ли су ове активности уопште у вези са имплементацијом НАП и за које су конкретне циљеве везане.

4) Недостатак свести и координације. Актери често не препознају свој мандат или одговорности који су им додељени у оквиру НАП. Чак и ако су спроводили одређене активности, често нису били свесни њихове везе са НАП. 

5) Недостатак финансијских извештаја. Не постоји јасан и систематски траг финансијских средстава уложених у спровођење НАП. У оквиру у коме је тешко прецизно идентификовати чак и активности које су реализоване тешко је очекивати одрживе и транспарентне финансијске евиденције. Сходно томе, евалуација ефикасности је озбиљно ограничена.

Налази евалуације
НАП је развијен као релевантни стратешки документ, а циљеви и планирани резултати били су релевантни за свеукупни циљ побољшања положаја жена и унапређивање родне равноправности у Србији. Приоритетне области су још релевантнe, али неке морају да буду проширенe или додатно пречишћене. 

Током евалуације, идентификовани су неки недостаци са аспекта релевантности НАП. Неке области од значаја за постизање родне равноправности су нестале, као увођење рода у главне токове политике, род и животна средина, безбедност, социјална заштита (одлазак у пензију, проблеми који се тичу старих, сиромаштво и екстремно сиромаштво, итд), приступ одређеним важним средствима (као што су финансијска тржишта, имовинска права), нови медији и медијска писменост/образовање. Неке мере нису биле у потпуности, или директно релевантне,
 док су другe билe превише уопштеne, pокушавајући да изазову промене које ниje билo могуће постићи таквим ограниченим деловањем.
  Извесна селективност мера била је недовољно образложена, као у случају мера образовања планираних за нижи, али не и за виши ниво образовања, упркос чињеници да проблем који је предмет интервенције постоји на свим нивоима образовања.

Било је препознатљивих недостатака у одређивању циљних група жена (нпр. Ромкиње, старије жене, самохране мајке, лезбејке и транс-жене, жене које живе у сеоским и удаљеним областима, жене са физичким и менталним инвалидитетом, жене присилни мигранти, итд), вишеструко дискриминисаних група (као што су Ромкиње са инвалидитетом, старије жене са инвалидитетом, итд) а интервенције за решавање њихових рањивости и њихово оснаживање расуте су у свим областима НАП, нису систематизоване и, самим тим, имају мали потенцијал да донесу промену. Упркос добрим намерама, неке мере носиле су висок ризик од сегрегације/гетоизације, као у случају посебних наставних лекција за девојке из вишеструко дискриминисаних група.

НАП није писан родно осетљивом језиком на доследан начин и постоји извесна терминолошка конфузија у вези са угроженим, вишеструко дискриминисаним и маргинализованим групама. 

Један од важних недостатака је искључивање мушкараца. Они нису били укључени у процес израде НАП-а, били су одсутни међу циљним групама за интервенције (осим у неколико случајева), а њихово учешће у спровођењу НАП није забележено у значајној мери. Ипак, стратегија која треба да допринесе родној равноправности и побољшању положаја мање моћне групе треба да обухвати и моћнију групу која би требало да мења ставове, обрасце, односе како би се омогућила промена ка већој једнакости.

Недостатак јасно вођених приоритета подривао је ефикасност НАП-а у контексту кризе, мера штедње, недостаткa посвећености владе да финансира његово спровођење. Ово је обликовало процес имплементације више у складу са могућностима донатора, него са јасно вођеним приоритетима интервенција.

Као општa праксa везана за све стратегије примећује се недостатак координисанаог управљања не само у неким ретким случајевима, већ скоро свуда. То је приметно у случају стратегије запошљавања и акционих планова, Стратегије превенције и заштите од дискриминације, Стратегије за унапређење положаја особа са инвалидитетом, НАП за примену Конвенције 1325. Свака од њих припремана је независно од оних које су већ усвојене, без обзира на научене лекције и трошење ресурса. У трећој врсти случајева постоји преклапање и дуплирање. Осим тога, сваки од њих се спроводи у паралелним процесима, независно од других који би могли бити врло слични у домену регулације.

Главни недостатак у спровођењу НАП био је недостатак координираног управљања имплементацијом и недостатак система редовног и прецизног праћења. Због тога делотворност није било лако проценити, јер није било свеобухватних извјештаја о реализацији активности.  

Генерално, имплементација НАП у шест области била је неједнака. Постојао је јак нагласак на учешће у политици, економску позицију/учешће жена, средњорочни фокус на медије, низак фокус на образовање и здравство, и недостатак синхронизације са Стратегијом за спречавање и борбу против родно заснованог насиља у области насиља над женама. 

Главна достигнућа која су идентификована у шест стратешких области укључују неке важне системске промене, углавном у виду реформи законодавства у области учешћа у политици партиципације, запошљавања и рада, заштите жена од родно заснованог насиља. Учешће жена у политици повећано је кроз веће учешће жена међу посланицима у Народној скупштини, и кроз успостављање Женских парламентарних мрежа у Народној скупштини и Скупштини АП Војводине, као и у неким локалним парламентима. Политичка платформа за родну равноправност развијена је у партнерству између цивилног друштва и широког спектра актера, а пружила је стратешке смернице за родну равноправност и развој Србије који могу да се интегришу у јавне политике.

Подаци за праћење различитих аспеката положаја жена и родне равноправности значајно су побољшани, укључујући и званичне статистике, јавне евиденције и повећан обим истраживања које су спровеле академске институције, невладиние и међународне организације. Једна од области у којима се знање значајно побољшало јесте област економског учешћа, са побољшаним знањем о различитим аспектима као што су: запошљавање, предузетништво, унапређења, дискриминација, мобинг, реконцилијација, итд. Подигнута је општа свест у односу на заштиту репродуктивног здравља жена, неадекватно медијско покривање родних питања, а посебно родно и сексуално насиље. Насиље над женама генерално се осуђује као кршење женских људских права, као нешто што је нелегитимно и незаконито. Разни институционални актери сада су спремнији да примене нова знања и протоколе о родно заснованом насиљу. Успостављена је сарадња између МУП и женских невладиних организација које се баве насиљем над женама.

Главни недостаци у ефикасном остварењу резултата укључују недовољне законодавне реформе због недостатка помоћних закона (т.ј. закона о политичким партијама, закона о финансирању политичких странака, изборних закона, Закона о раду, Закона о спречавању мобинга, медијских закона, итд); или нису реализоване ревизије пословника у парламентима у складу са циљевима НАП; ту је и недостатак увођења рода у све релевантне законе. Делотворност је била ниска у области запошљавања, предузетништва и економског оснаживања жена, посебно међу више маргинализованим групама (сеоске жене, Ромкиње, жене са инвалидитетом, итд).

У суштини, евалуација је открила веома расуту, фрагментирану примену. У многим случајевима, активности су фрагментиране и ограничене и спречавају снажнији или шири утицај интервенције. 

Идентификована су два облика ограничења/празнина:

a. Ограничена хоризонтална делотворност - мали обим реализације (т.ј. дефинисаних циљева, као што је 5 општина, 10 организација цивилног друштва, итд,)

b. Ограничена вертикална делотворност - која се појављује као недостатак веза између различитих видова интервенције (т.ј. истраживање без одговарајућег утицаја на политику или шире подизање свести, измене закона, али не и подзаконских аката и прописа на нижим нивоима, као што су пословници у скупштинама, итд), као и одсуство вертикалне институционалне координације кроз законодавство, извршни и административни ниво власти, итд.

Може се констатовати и одсуство добрих пракси инструмената за размену/промоцију. У областима као што су медији, образовање или култура, са различитим и не-хијерархијским актерима, не постоје ефикасни начини видљивости или размене достигнућа и добре праксе.

НАП је реализован уз ниску ефикасност. Издвојена средства углавном су била недовољна за ефикасно спровођење. Имплементација је снажно зависила од донаторске подршке. Међутим, тешко је проценити проценат финансијске подршке имплементацији од донатора и из буџетских средстава јер није лако у потпуности пратити финансијска средства уложена у реализацију активности од стране ресорних министарстава и других актера због недостатка механизама за праћење и транспарентног финансијског извештавања.

Није било доследних и делотворних механизама координације/управљања који би управљали имплементацијом. Чести парламентарни избори, промене у политичким обавезама и конфликти унутар институција као и међу њима одложили су, померили или чак заустављали већ започете процесе (замрзнута подршка организације СИДА (SIDA), итд). 

Иако су механизми за праћење у основи дефинисани у НАП-у, а водећу улогу у процесу праћења добила УРР Министарства за рад и социјалну политику, овај систем никада није био установљен. Дакле, оно што је тренутно доступно јесу годишњи извештаји о активности УРР и извештаји донатора. Информације о реализованим активностима на нивоу министарства недовољно су систематизоване. Активности које су спроведене на нижим нивоима (регионални, градски, општински) или оне с мањим бројем учесника или институција нису регистроване и/или признате на нивоу министарства.
Због описаних недостатака, утицај НАП био је врло скроман, ограничен на веће учешће жена у законодавним телима, побољшане статистике и повећање свести о одређеним питањима као што су: насиље над женама, неравноправан положај жена са села и Ромкиња, и сл.  Свеукупно учешће жена у доношењу одлука ван парламента и даље је ниско. Економски положај жена и даље је неповољан, не постоје позитивни трендови у запошљавању, предузетништву, на тржишту рада и даље су присутни различити облици сегрегације и дискриминације. Жене из више дискриминисаних група и даље заузимају врло рањиве позиције у привредној сфери, а њихов економски положај обележен је ниским нивоом средстава, богатства и благостања. Распрострањеност насиља над женама и даље је висока, а убиства жена и даље су горући проблем. Упркос многим активностима на јачању капацитета, и даље остаје проблем у релативно честим персоналним променама руководилаца институција на свим нивоима са мандатом за борбу против насиља над женама. Ово резултира потребом да се за нову групу руководилаца понови едукација обезбеђена за претходну групу, да се поново успоставе праксе умрежавања, oдносно да се поново почне од почетка, да се именују нови координатори итд. Институционални континуитет је, дакле, нешто веома потребно у случају институционалне реакције и институционалне борбе против насиља над женама. Медијски садржај није се битно променио - родно осетљиви језик и промоција видљивости жена није подржана у медијима, нема широку подршку у оквиру новинарске заједнице за промену професионалне културе новинарства да се у ову струку прими више жена, сексизам и мизогинија и даље су редован садржај медијских програма. 

Евалуација одрживости достигнућа НАП истиче упозорење да би нека од фрагментараних или скромних достигнућа средњорочно или дугорочно могла бити неодрживa. Главни проблем се појављује у недовољно развијеним, стабилним и сналажљиим механизмима за родну равноправност на нивоу Србије, што може подрити све будуће акције да се одрже или унапреде наслеђа НАП-а. Иако је основано ново КТРР које је заменило УРР, институционални интеррегнум био је присутан већ неколико година због неделотворности механизма и политичких недостатака и сукоба. Тренутно је КТРР политичко тело, а без одговарајуће подршке од стране оперативне инфраструктуре и одговарајућих средстава, тешко је очекивати даљи напредак.

Стабилна партнерства нису била успостављена током израде и имплементације НАП, што подрива одрживост достигнућа. Осетљивост политичке воље и даље промене изборног система могу да угрозе достигнућа у вези са повећаним учешћем жена у законодавној власти. 

Неки од ретких остварења која би се могла оценити као одржива са високим степеном вероватноће јесу родно осетљиве статистике које ће се вероватно додатно унапредити са процесима усклађивања са Еуростат-ом и даљим развојем родно одговорних података јавних евиденција на свим нивоима. Неке од законодавних промена су у складу са законодавном синхронизацијом у оквиру процеса приступања ЕУ. Неки правни и институционални резултати као и резултати подизања свести у области борбе против насиље над женама ће опстати, али је систем за превенцију и заштиту жена од родно заснованог насиља и даље осетљив и одрживост и даље унапређење веома ће зависити од будућег континуираног праћења, изградње капацитета људи ангажованих у свим деловима и на свим нивоима заштите, делотворног спровођење закона, сарадње и реализације протокола и константног подизања свести у читавом друштву.

Области које нису укључене у НАП, у којима су већ предузети проактивни кораци ка  родној равноправности

Као што је већ наглашено, НАП је био свеобухватан и вишеслојан стратешки документ. Неке области, међутим, нису укључене у НАП, углавном због развоја паралелног стратешког оквира. Једна од тих области, у којима су покренуте значајне промене, јесте подручје рода и безбедности. Усвојен је акциони план за примену Резолуције 1325 УН који покрива исти период као НАП
. У овој области, приступ жена у војним чиновима отворен је кроз образовни систем (Војна гимназија и Војна академија), а учешће/присуство жена повећано је у најнижим редовима Војске. Још увек постоје, међутим, многи недостаци и ограничења достигнућа (нпр. недостатак жена на врху, у неким јединицама војске, итд), али ово је позитивна почетна промена. Ту су и позитивни трендови у полицијским снагама. Још једна област која није укључена (осим индиректно и незнатно) у НАП, односно власништво над непокретностима почиње да се мења. Недостатак средстава и власништва међу женама, посебно оног над земљиштем, као и над средстима заснованим на имовини и другим средствима базираним на непокретностима, представља значајну препреку за приступ финансијским тржиштима и разним програмима подршке, нарочито у пољопривреди. Механизам за родну равноправност почео је сарадњу са Светском банком и Републичким геодетским заводом и раде на побољшању евиденције о власништву над имовином са подацима разврстаним по полу. Делотворност овог деловања тек треба да се процени, али ово је ипак важан корак напред који може позитивно утицати на различите аспекте економског оснаживања жена
.

Друге области које нису укључене у НАП, као што су животна средина, пензије и шира социјална заштита, јесу области у којима није могао бити евидентиран нови напредак у било каквој значајној мери.

Научене лекције

Искуства из имплементације НАП указују на то да добро успостављена партнерства стварају синергије и даљу боље резултате. То се види из оснивања Женске парламентарне мреже, Женске платформе, партнерства између РЗС и механизама за родну равноправност, као и пословног сектора и механизама за родну равноправност. Ове врсте партнерстава између актера, као и између сектора доносе нове увиде, перспективе и модусе за сарадњу. Онe такође доносе већу укљученост, учешће, нови подстицај за проактивни приступ и усмерене напоре -као у случају ЖПМ и делотворне ратификације Истанбулске конвенције. Осим тога, доносе нове и побољшане начине за употребу ресурса, као у случају РЗС и профилишу објављивање података, који се могу лако користити за праћење ситуације и трендова кључних актера. Доносе и нове праксе, као у случају примене стандарда родне равноправности у пословном сектору. Ови поступци могу се пренети на друге секторе. На сличан начин, родне ревизије могу бити имплементиране на универзитетима и у јавним предузећима, као доказна основа за организационе промене у складу са стандардима за равноправност полова.

На сличан начин, позитивни ефекти постижу се у вертикалној сарадњи између институција националном или покрајинском нивоу и локалних актера. ПБИЛД (PBILD) програм је програм који негује ову врсту сарадње и позитивне резултате у различитим областима родне равноправности у локалним заједницама јужне Србије.

У виду неколико примера, будући стратешки процеси могу се употпунити лекцијама које нас уче шта треба избегавати: по сваку цену треба избегавати недостатак делотворне и ефикасне координација и праћења. Ефекти добрих остварења биће узалудни без одговарајуће координације и доброг управљања процесима имплементације и праћења. Слабо учешће цивилног друштва у имплементација такође треба по сваку цену избегавати, пошто укупном процесу недостају две кључне ствари: с једне стране, мере и радње предузете од стране државних органа изостављају реакције/одговоре на стварне, динамичне потребе различитих група жена, док, с друге стране, они не успевају да мобилишу цивилно друштво на синхронизован начин и са ширим обимом.

Препоруке

Препоруке представљене у овом поглављу засноване су на анализи налаза, закључцима и наученим лекцијама, као и на консултацијама обављеним са различитим актерима који су учествовали у процесу евалуације. Важне доприносе за препоруке обезбедили су представници/представнице родних механизама на националном и покрајинском нивоу, представници/представнице министарстава и других јавних институција одговорних за реализацију активности, као и представници/представнице цивилног друштва и медија. 

Препоруке су представљене у три сегмента. Први сегмент обухвата опште препоруке за будуће стратешко планирање политике родне равноправности. Други садржи неке од кључних конкретних препорука у шест стратешких области у НАП. Трећи сет је у вези са евентуалним ангажовањем УН Вимин у наредном стратешком циклусу.

Опште препоруке

Опште препоруке усмерене су ка кључним аспектима будућег стратешког опредељења Владе Републике Србије и управљачке структуре на свим нивоима у процесима планирања, имплементације, праћења и евалуације политика родне равноправности. 

Јасно је да Србији треба нови чврст и свеобухватан стратешки оквир за оснаживање жена и унапређење родне равноправности за наредни период од пет година. Овај стратешки оквир треба да садржи свеобухватне стратегије са јасно дефинисаним приоритетним циљевима, као и реално дефинисане комплете интервенција које ће довести до остваривања тих циљева. 

Влада мора да обезбеди сталну сарадњу међу различитим друштвеним актерима. Сарадња која је настала као резултат размене између великог броја различитих друштвених и институционалних актера из различитих државних институција, невладиних организација, креатора политике на високом нивоу до академика треба да буде генератор будућих реформи. Ова сарадња треба да буде више формализована, чак до мере да једни користе податке других ради веће синергије.

Акциони план не би требало да буде само родно осетљив, већ и родно трансформативан.
Нова стратегија треба да буде праћена двогодишњим акционим планом који ће се пратити, вредновати и затим ревидирати у складу са променама у контексту научених лекција из прве фазе имплементације. Механизми за праћење требало би да буду прецизно дефинисани и процес извештавања треба да буде осмишљен и изведен одвојено од редовног извештавања актера влади.

Нови стратешки циљеви треба да узму у обзир интересе и потребе различитих група жена, а нарочито угрожених, а треба да буду укључени и мушкарци као важни актери у осмишљавању и спровођењу стратешких интервенција. Циљеви родне равноправности треба да буду више дефинисани у оквиру интеракције између мушкараца и жена, него као само проблем жена. 
За делотворну и ефикасну имплементацију новог стратешког плана потребне су чврста институционална инфраструктура и политичке обавезе. Поред Координационог тела за родну равноправност које представља важно политичко тело, потребно је и оперативно тело које ће управљати, координирати и пратити процес имплементације. Процес управљања, координације и праћења треба да буде централизован, али треба ширити партнерства међу секторима (разним министарствима), нивоима (национални, покрајински и локални) и између државе, приватног сектора и цивилног друштва.

Држава треба да изрази већу посвећеност овој политици у односу на претходни циклус и издвоји финансијска средства из буџета, а не само да се ослања на расположива средства донатора. 

На основу налаза из процене, широких консултација и знања стручњака о ситуацији у различитим областима родних односа и режима у Србији, овде се препоручује да будући стратешки оквир буде усресређенији на увођење родне равноправности у институције, политике, мере и програме, уместо покушаја да се спроведу конкретне активности са много нижом делотворношћу и утицајем. Изградња механизама за интеграцију родних питања у кључне развојне, економске, социјалне, еколошке и безбедносне политике требало би да буде главни начин да се додатно унапреди родна равноправност. Кључни приоритети треба опет да буду економско и политичко учешће, родно засновано насиље, образовање и медији који би требало да доведу до промена у родним односима унутар патријархата који је дубоко укорењен у култури и структурама. Холистичка подршка женама из осетљивих група требало би да буде један од стратешких приоритета будућег стратешког оквира, с обзиром да ове жене треба да буду циљна група вишеструких облика подршке како би се хитно уздигле из ситуације рањивости. Ово би требало да обухвати жене из руралних средина, Ромкиње, самохране мајке, сиромашне жене, жене са инвалидитетом, ЛГБТ, бивше затворенице и друге дискриминисане жене.

Коначно, будући стратешки документи требало би да избегавају неуједначену терминологију и да користе један термин који би се односио на рањиве групе жена. Стратегија и акциони план треба да буду написани доследно, родно осетљивим језиком.

Kонкретне тематске препоруке

Учешће у политици

· У будућем процесу израде новог Устава Републике Србије, овај документ требало би да гарантује учешће жена под истим условима као и мушкарцима као и принципе родне равноправности прописане овим највишим правним актом.
· Изборну реформу у Србији треба пажљиво пратити и све евентуалне пропусте у заступљености жена у законодавним телима треба спречити, као и даље повећавати гарантовано учешће.
· Активности које нису реализоване у оквиру претходног стратешког циклуса (родно одговорна ревизија закона и подзаконских аката о политичким партијама, финансирању политичких странака, закона и прописа који се односе на извршну власт, родно осетљиви статистички подаци у области политичког учешћа) и треба их спровести у наредном циклусу. 
· Фокус на политичком учешћу и заступљености жена из вишеструко дискриминисаних група требало би да буде јачи.
· Женску парламентарну мрежу треба и даље подржавати и повећати њену сарадњу са женским организацијама.
Економско учешће

· Улога нове стратегије и НАП у области привреде требало би да се помери са мера директне подршке на увођење родне равноправности у релевантне економске и социјалне политике (политика запошљавања, рада, образовања, социјалне заштите, опорезивања, фискалнa политикa, политика сеоског развоја) и програме (подршка предузетништву, запошљавању, пољопривреди, итд). Улога тела задуженог за спровођење треба да буде стварање веза између различитих група жена, њихових удружења, невладиних организација и законодавних, извршних и судских институција, како би се осигурало да потребе различитих група жена, а посебно оних који су изложене дискриминацији и неправедном положају кад је реч о економском учешћу, буду на oдговарајући начин обрађене у одговарајућим политикама и мерама.

· Важан део увођења родне равноправности у главне политике је даља законска реформа која би требало да обухвати ревизију релевантних закона који регулишу учешће жена у привреди, приступу средствима, имовинским правима и приступу другим изворима важним за благостање.

· Нови стратешки оквир треба да се фокусира више на механизме праћења, посебно у аспектима који су скривени и тешки за откривање, решавање и санкционисање, таква дискриминација не постоји само приликом запошљавања или на радном месту, већ шире у свим облицима економског учешћа (пољопривреда, репродуктивни рад у домаћинству), као и да се позабави овим питањима уз истовремене облике интервенције - праћење, увођење родне равноправности у релевантне законе и политике, вођење кампања.

· Директне мере подршке које су веома потребне у различитим областима (пословна писменост, радна способност, свест о раду и имовинским правима, итд.) могу се успешно имплементирати директно од стране главног тела за спровођење, али само у снажном партнерству са главним секторским институцијама (тј. Министарством привреде, Министарством трговине, туризма и телекомуникација, Министарством пољопривреде и заштите животне средине, Министарством за рад, запошљавање и социјална питања, Министарством просвете, итд).

· Највише пажње треба посветити обиму спровођења мера, циљајући веће групе жена у циљу делотворнијег утицаја.

Образовањње
· Нова стратегија мора имати више холистички приступ. Истраживање и пракса у односу на родну равноправност треба да заузму више холистички приступ, да прате образовање од раног детињства до образовања одраслих. У том смислу, приступи родној равноправности треба да узму у обзир чињеницу да образовање и род не постоје изоловани од других сектора и да треба да учимо из истраживања, политике и праксе које треба предузети и у другим друштвеним сферама. 

· Значајан број активности не укључује исте мере за ниво предшколског и основног образовања, упркос чињеници да се на овим нивоима појављује највећи родни јаз међу децом. У том смислу, акциони план ограничава неке мере на одређене старосне групe без одговарајућег разлога
. У наредном стратешком оквиру исте мере треба да буду систематски спроведене на свим нивоима образовања како би се обезбедио адекватни утицај.

· Далеко је боље у оквиру наставног плана и програма користити израз 'психосексуално сазревање' уместо 'репродуктивно здравље', јер није обавезно да сви желе да се репродукују, и шта би деца предшколског узраста требало да уче о репродуктивном здрављу?
  У том смислу, акциони план треба преформулисати посебно у оним мерама које циљају одређене старосне групе млађе деце. 

· Пројектовању мера треба приступити с опрезом, јер неке мере носе висок ризик од сегрегације/гетоизације, и у пракси бити у супротности са програмима социјалне инклузије!

· У Акционом плану постоји одређена терминолошка конфузија. У тексту је представљена злоупотреба речи "сензитиван" коју би на многим местима, према структури реченице и значењу, требало заменити речју "сензибилан".

Здравље

· Увођење родне равноправности у релевантну здравствену политику требало би да се одвија и да буде спроведено од стране државног координационог тела - оно би требало да буде веза између различитих група жена, њихових удружења, невладиних организација и да буде законодавно, како би се осигурале потребе различитих група жена, а посебно оних изложених вишеструкој дискриминацији.

· Даља правна реформа требало би да се настави увођењем родне равноправности у главне токове политике, укључујући ревизију релевантних закона који за сада нису довољно или уопште нису родно осетљиви (Закон о заштити на раду, Закон о здравственој заштити, Закон о здравственим евиденцијама, Закон о правима пацијената, Закон о научноистраживачкој делатности).
· Требало би успоставити механизме за праћење у виду акционог истраживања и надзора, како би то могло довести до предлагања нових мера и промена у предложеним активностима уколико је потребно преусмеравање како би постале ефикасније.
· Потребне су мере директне подршке за различите области: укључивање родног аспекта у стварање интегрисаног информационог система у здравству; обука здравствених радника да уведу родну димензију укључена у план обуке, стимулисање активне улоге пацијената у одлучивању о свом лечењу, успостављање децентрализованих здравствених саветодавних услуга које ће бити на располагању женама које живе у удаљеним местима, као и прилагођене њиховим специфичним потребама.  Оне би се могле реализовати у сарадњи са надлежним министарствима и институцијама и у стварној сарадњи са свим релевантним факторима који се баве здравственом заштитом жена, као и разменом информација о њиховим активностима, али под надзором координационог тела.

· Примена добре праксе из малих узорака, понављањe и уједињaвање на ширем подручју Србије - циљање веће групе жена и спровођење успешно реализованих активности на различитим територијама, користећи примере добре праксе, како би се обезбедио бољи утицај.

Насиље над женама

· Треба да буде усвојен Закон о спречавању насиља над женама.

· Кривични закон треба да буде измењен у складу са исказаним потребама, посебно у ширењу термина за чланове породице.

· Треба препознати потребе различитих група жена, нарочито у погледу жена из сеоских средина и жена које живе у удаљеним подручјима, националних и мањинских група, Ромкиња, лезбејки, затвореница, транс* oсоба, спортисткиња, самохраних мајки, итд. То су била подручја која нису препозната нити узета у обзир у постојећим законима и стратешким документима.

· Насиље над осетљивим групама жена, укључујући интерсекционалност
, (групе жена које трпе више типова дискриминације) требало би да буде санкционисано законом и препознато у стратешким документима. 

· Примена општих и посебних протокола мора бити обавезна у пракси. 
· Институционално пепознавање специјализованих услуга у пружању подршке женама које су преживеле насиље.

· Умрежавање, синергијско функционисање институција надлежних за поступање у случајевима насиља над женама ретки су у пракси упркос постојању протокола усвојених од стране Владе Републике Србије. Дакле, неопходна је боља и адекватнија организација надлежних институција која имају мандат да се баве случајевима насиља над женама и неопходна је њихова синергијски умрежена сарадња. 

· Процес смањења броја СОС линија и сигурних кућа треба зауставити и такве услуге подржавати, повећавати и успостављати широм земље.

· Елиминација или смањење "црних бројки" било каквог насиља над женама, нарочито убистава жена.

· Обавезно узимање у обзир будуће Стратегије и њеног НАП-а од стране свих државних институција, имајући у виду да би те стратегије требало да буду усвојене од стране владе са намером да се побољша функционисање државних органа и тела.

· Званично статистичко евидентирање убистава жена мора бити обавезно.

· Посвећени појединци ће увек бити они који гурају све облике борбе против насиља над женама. Дакле, нови стратегија треба да обезбеди простор и награде за њихове активности.

· И државним органима и Народној скупштини треба дати мандат да се баве насиљем над женама путем обезбеђивања форума, простора и пажње јавности кад је реч о проблему насиља над женама. Многи примери су се већ догодили током 2009. и других година, али спорадично, а не као део систематичне примене било ког стратешког документа, мада чак и као такви могу пружити модел добре праксе.

· Народна скупштина треба да усвоји Декларацију против насиља над женама, укључујући и насиље у породици, да покаже јасну политичку, вољу и посвећеност борби против насиља над женама.

· Увођење обавезног образовања о неприхватљивости насиља и образовања о ненасилној комуникацији у формални образовни систем треба да обухвата: i) девојчице и дечаке од предшколског васпитања и образовања до завршетка студија, у циљу изградње новог модела понашања; ii) наставнике и особље које ће спроводити обуку како би се омогућило да обука буде адекватна, стална и систематски спровођена;

· Годишња глобална кампања "16 дана активизма против насиља над женама" треба да буде подржана свакако као један од најделотворнијих начина увођења чињеница о насиљу над женама у јавни дискурс. Дешавања организована у 2009. години била су: "Видите ли насиље над женама", "Зашто их нема међу нама", "Oне немају поверерње - зашто?", "Црвени картон за насилнике", "Реагујмо док не буде касно", "Не могу да oдем зато што..."Ови догађаји настали су као спој уметности и активизма, са циљем да се променe друштвена свест и друштвени односи.

· Редовне званичне јавне кампање против насиља над женама са циљем подизања свести о штетностима које насиље над женама производи.

Медији

· Проширити обим захтева за родну равноправност тако да обухвати читаво медијско окружење. Укључити обавезе разноликости и родне равноправности у комерцијалним медијима, узимајући пример јавних сервиса као структурних регулатора, тј. институција које побољшавају стандарде. Узети у обзир онлајн комуникацију (дигиталне медије) по принципу да људска права и вредности буду једнако загарантовани офлајн и онлајн.

· Развити позитиван приступ у препознавању и промовисању креативности и достигнућа жена и политике родне равноправности које ће га подржавати. Те политике могу варирати од системских мера (као што су узимање у обзир рода при финансирању садржаја од јавног интереса у медијима), до парцијалних мера (као што су награде за квалитетно извештавање о родним питањима). 

· Подстицати редовне јавне дебате о погрешеној и недовољној заступљености жена у медијима у оквиру јавних седница релевантних политичких органа (Женске парламентарне мреже, Одбора за културу и информисање Народне скупштине) регулаторних тела (регулаторног органа за електронске медије) или саморегулаторних тела (Одбор за штампу) посвећених овим питањима.

· Развити родно осетљив наставни програм у новинарском образовању. Укључити студенте новинарства у производњу и промоцију јавних кампања које повезују традиционалне и нове медије подељене у погледу сексизма и мизогиније.

· Иницирати јавне кампање о значају медијских слика, претварању жена у објекте у таблоидима и рекламама и начинима да се то промени као део генералне кампање за медијску писменост.

· Промовисати једнакост и учешћe жена у саставу регулаторних и саморегулаторних тела, као и у уређивачким и управним одборима медија.

· Промовисати питања родне равноправности као елемента професионалности и као средства за повећање креативног доприноса и мушких и женских новинара. 

· Повећано укључивање новинарске заједнице и струковних удружења у дебате, праћење и прикупљање података о родној равноправности.

· Успоставити информативнe пунктовe са родно-специфичном статистиком, стручним ресурсима и добрим праксама и покренути размену идеја између академске-политичке-стручне јавности и институција у овој области.

· Израдити свеобухватне стручне материјале за родно осетљиво извештавање (језик, извори, база података о стручњакињама, критичка писменост итд.) и популаризовати и промовисати их у оквиру новинарске заједнице и медијске индустрије.

� Политика евалуације УН ВИМИН и Стратешки план за евалуацију УН ВИМИН (2014-2017) главни су Основни документи који излажу начела и организациони оквир за планирање, спровођење и праћење евалуације за УН ВИМИН. Ови принципи усклађени су са нормативима за евалуацију у систему УН, Стандардима за евалуацију у систему УН и етичким смерницама Евалуационе групе Уједињених нација (United Nations Evaluation Group - UNEG).


� Од 16 институција/агенција, 11 их је попунило упитнике, 2 су послале у својe годишњe извештајe, без попуњавања упитника, a 3 нису одговорилe.


� На пример, у случају родно одговорних медија, приликом предлагања смерницa, кодексa понашања или очекиваних резултата, државне институције, организације цивилног друштва, или други екстерни чиниоци, треба да буду осетљиви на могуће сукобe са професионалном аутономијом или слободом медија; или, у случају мешања у мере социјалне заштите у области економског оснаживања.


� Такав је био случај јавних кампања у циљу мењања патријархалних вредности у сеоским подручјима, или у случају развијања родно осетљивих и анти-дискриминаторних и секуларних програма на свим нивоима образовања.


�Министарство одбране Републике Србије, Извештај о реализацији задатака из надлежности Аналнитичке групе Министарства одбране и Војске Србије за анализу спровођења Националног aкционог плана за примену Резолуције 1325 Савета безбедности УН - Жене, мир и безбедност у Републици Србији (2010-2015) од јануара до јуна 2015. године, доступно на 
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� Информације добијене од представника стручне групе КТРР.


� На пример, Активност 3.1.4.1 "Укључивање мерa позитивне акције за мање заступљен пол при упису на постдипломске студије на факултетима у Србији кроз јавне расправе и медијскe кампањe (види Национални акциони план за унапређење родне равноправности у медијима и спроведен паралелно)";


� На пример, активност 3.2.1.8. "Израда наставног програма за предмет ‘Здравље’ који укључује знање о репродуктивном здрављу у предшколском, основном и средњем образовању" 


�На пример, активност 3.3.2.3. "Организовање допунске и додатне наставе за девојчице из вишеструко дискриминисаних група".


� Вишеструка дискриминација 


� Реконструкција Женски фонд, 2009, 16 дана активизма против насиља над женама 2009, 14/12/09


�HYPERLINK "http://www.rwfund.org/2009/12/14/16-dana-aktivizma-protiv-nasilja-nad-zenama-2009/"�http://www.rwfund.org/2009/12/14/16-dana-aktivizma-protiv-nasilja-nad-zenama-2009/�
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